
Ez is középkori ínstilutiõ , éppen ugy, mint
a bravó , vagy a — zsidó üldözés. A spadas-
sin olyan elõkelõbb orrgy ilkos vol t, aki *nem
sötét éjjel , nem is az ulezasarkon leskelõd ve
rohanta meg áldozatát , hanem fényes' ..nappal
és a társadalmi illemszokás pontos betartásá-
val. Ha valakinek egy ellensé ge volt , akitõl
megszabadulni óhajtott , de ugy, hogy a tör-
vénynek ne legyen beleszólása , megalkudott a
spadassin-nal , (aki sokkal többe került ugyan ,
mint a közönséges bravó , de »gentleman«
számba ment), ez belekötött társaságban , a
kártyaasztalnál vagy az ulczán a kiszem elt ál-
dozatba s a vége az lett , hogy mind a ketten
kimentek egy szál kardra. Mivel pedi g a spa-
dassin egész életében egyebet sem tett , mint-
hogy a kardot forgatta és tökéletesen otthon
volt a vívás minden hnessében , a dolog 1000
esetben 999-szer ugy végzõdött , hogy a spadas- :
sinnak hajszála sem görbüli , mig a provokált !
áldozat , életével adózott a szép és derék társa-
dalmi szokásnak. Rendesen a bíróság feléje sem
nézett a spadassin-nak , hanem engedte , hogy
élvezze fáradozásának gyümölcséi; de ha mégis

egyszer felelõsségre vonta, föl is mentette fé-
nyesen , mert hisz »minden a párbaj -kodex sza-
bályai szerint történt! *

Az az esküdtszéki tárgyalás, amely az el-
múlt héten Parisban végbement , minth a csak
eszünkbe akarná juttatni , hogy nem estünk
olyan távolra a legsötétebb középkortól , mint
néhány rajongó a világgal és önmagával sze-
retné elhitetni. Ott láttuk a spadassint M o r é s
marquis ur személ yében , kél bravó : G u é r i n
és T a x i i  Leo urak által képviselve, s a kö-
zép kori 12 bírót , akik fölmentették a vádlo tt
orrgyilkost , « mivel a lovagiasság szabályai sze-
rint  járt eb> Talán ugyanaz a tizenkét esküdt
volt az, ki Ravacholt halá lra Ítél te, mivel dyna-
mitot dobott azok házaiba , akiket gyûlölt. Bo-
lond Ravachol , ugy kellett neki ! miért vitte a
saját bõrét vásárra ? Miért nem gyakorolta ma-
gát kora ifjúságától kezdve a kardvívásban —
vagy ha ez már nem volt lehetséges, miért nem
bízott meg egy spadassint azzal , hogy a for-
mák tökéletes betartásával provokálja és gyil-
kolja ellenségeit? Ha ezt teszi, ma még él , s
nem kénytelen a guillotin késével megismer-
kedni !

A dolog lényegét véve nincs is különbség
Lapunk mai száma 16 oldalra terjed
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Ravachol és Morés marquis ur közt. Mind a
kettõ kissé kalandos , mind a kettõ meglehetõ-
sen komisz, mind a kettõ háborút izent a va-
gyonnak , de mig Ravachol nem tesz különbsé-
get keresztény és zsidó pénz között , hanem
mint igazi anarchista ott rabol, ahol van , Morés
marquis ur jónak látta a szelídebb anarchiz-
mus ; az antisemitizmus leple alatt ûzni rabló-
kalandjait. Ez nála már traditió. Hisz õsei
sem tettek egyebet, mikor a rablóvárból alá-
száltak. s az országul melletti ligetben meg-
lesték , mig a zsidó kalmár arra jött . Rátörtek-
elrabolták szorgalmasan gyûjtött kincseit és rá-
adásul még meg is ölték a boldogtalant. Ez
az országutszéli hõsieskedés egyetlen öröksége,
Morés marquisnak , mert a régi vérnek már is
fen tudja hányadik elõde hágott a nyakába.

Valóban õt magát komolyan sem lehet
venni , épp olyan kevéssé, mint azt a csürhe
hadat, mely nyomában jár , megéljenezi és meg-
osztozik vele a holttesteken. Farkasivadék õ
kelme, s él a farkasok jogával : üvölt és rabol-
De a társadalom a hibás, mely megtûri a
maga körében a farkasokat és sákálokat , s még
»enyhítõ körülményeket * talál számára. Ez a
társadalom vagy nagyon gyáva , vagy pedig any-
ny ira lealjasodott, hogy szívesen szolgáltatj a ki
prédául tagjai egy részét , hacsak a saját bõrét
sikerül egy idõre biztonságba hoznia.

Lássuk a tárgyalás menetét. Van benne
elég érdekes momentum. Kezdõdött , augusztus
29-én és befejezõdött a következõ napon. Jó
lesz , ha okulás kedvéért röviden ismételjük
azon események leírását , melyek folytán Morés
marquis a vádlottak padjára került :

Egy párisi antisemita lapban , a »Libre
parole »-ban megjelent egy czikk , mel y különb-
séget teli a »zsidó « és a » franczia « kard kö-
zött , s azt kövelelte , hogy ne engedtessék meg
a zsidóknak tiszti rangot viselni , » mert nem
méltók erre. « E czikk miatt Crémieu-Foa ka-
pitány két ízben verekedett meg : egyszer a
hírhedt Drumont-ta l , másodszor a czikk Írójá-
val , De Lamasa gróffal. Ebben a második pár-
bajban Morés volt De Lamasa segéde, mig el-
lenben 'Mayer kapitány Cremieu-Foa-nak segéd-

kezett. A segédek megegyeztek abban , hogy a
párbajról fölvett jegyzõkönyvet nem fogják közzé-
tenni , de ez mégis megjelent a lapokban. Erre
aztán Morés igy szólt Mayerhez : »Kettõnk kö-
zül az egyik s z ó s z e g õ, de én nem vagyok
az,« mire Mayer egészen higgadtan válaszolt :
»Én sem, hanem azért rendelkezésére állok ;>
Noha még ugyanazon a napon Cremieu-Foa
fivére kijelentette , hogy a kérdéses jegyzõk öny-
vet õ publikálta , s igy minden kétséget kizáró
módon kiderült , hogy Mayer kapitánynak semmi
köze az egész dologhoz , mégis sikra kellett
szállnia, mert Morés marquis »zsidóhullát akart
látni. » Azt követelték tõle, hogy fejezze ki
sajnálkozását a törtéptek fölött , s mivel azt,
tenni nem akarta , kardpárbaj t erõszakoltak rá ,
noha tudták , hogy sem nem olyan jó vivõ, mint
Morés, sem pedi g nincs abban a helyzetben ,
hogy meglevõ ügyességét kifejtse , mivel jobb
karjában egy seb folytán áll andó gyöngeség
maradt meg. A dolog vége az lett , hogy sze-
gény Mayer szúrást kapott tüdejébe , melynek
az alig 34. éves, vitéz , derék és a legszebb re-
ményekre jogosító katona másnap áldozatu l
esett.

A spadassin jól számított , mikor vissza-
utasította a pisztol yt , mert ez a fegyver kissé
megbizhatlan. Abban is szem elõtt tartotta a
saját elõnyét , hogy magának követelte a sértett
fél elõjogait , noha õ volt a sértõ fél.

Érdekes fényt vet a párbaj elõzményeire
T a x i i  Leo vallomása. Ez az ur , aki éppen-
séggel nem mondható zsidóbarátnak és Fran-
cziaországban körülbelül azt a szerepet ját szsza,
mint Ausztriában Rohling, — a következõket
mondta :

— Vaknak kellene lenni, ha a Mayer-Mo-
rés párbarjban nem látnók elõre föltett szán-
dékot. A Drumont-Bourdeau-féle törvényszéki
tárgyalás alatt ott volt az elõcsarnokban Gué-
rin ur , aki tanuj a volt Morésnak és kierõsza-
kolta a kardpárbajt. Ee a Guérin , aki levélben
fölkereste a párisi nagyrabbit és ajánlatot tett
neki , hogy p é n z é r t  m e g v é d e l m e z i  a
z s i d ó k a t , azóta , hogy a nagyrabbi kereken
visszautasította ajánlatát , még veszettebb dühvel
megy neki a zsidóságnak. A mondott alkalom-



mai is kikelt ellene és azt mondta, hogy a zsi-
dóság okozta Francziaországnak minden baját.
Egy öreg ember látszólag munkás, azt kérdezte
tõle: »1870-et is?» »Azt is!« — ordított Gué
rin — »s a mi bajunknak nem lesz elõbb vége,
mig valamennyi zsidót agyon nem vertük. Roth-
séhildot megfoj tjuk, kötelet kerítünk a nyakába ,
és a saját palotája kapuján fölakasztjuk. 0 k-
v e t l e n ü l  s z ü k s é g ü n k  v a n  egy  z s i d ó
h o l t t e s t r e . * Az öreg munkás erre méltat-
lankodva kijelentette, hogy »Ravachol sem be-
szélhetett volna másként« , mire nekiestek és
mindenféle ocsmány szidalommal elhalmozták.
Ekkor kijelentette : »Kereszténynek születtem ,
az is maradok , de önök uraim képesek volná-
nak az emberre] megutáltatni vallásáU Ebbõl
a jelenetbõl és Guérin nyilatkozatából joggal
következteti Taxii , hogy Morésnak és segédeinek
elõre föltett szándékuk volt a dolgot a végle-
teki g vinni.

A vádhatóság hiteles adatok alapján bebi -
zonyította , hogy Morés marquis Amerikában ,
Indiában , Texasban és Tunisban nagyon ka-
landos életet folytatott és Francziaországba
visszatérve , elõbb az anarchistákkal , aztán az
antiszemitákkal lépett szoros összeköttetésbe.
Rothschild leányának esküvõje napján egy röp-
iratot osztatott szét a templom elõtt , mely e
czimel visel te : »Rothschild, Ravachol és tár-
saik* . Aztán egy izben tanuk elõtt kijelentette ,
hogy »szükség volna már egy zsidó hullájára *.
Mindezen dol gokat Morés ur a tárgyaláson ré-
szint tagadta , részint pedig nem válaszolt a
hozzá e tekintetben intézett kérdésekre.

Érdekes tanú volt E s t e r h á z y  gróf zász-
lóaljparanc snok , azon Esterházyak utóda , akik
még II. Rákóczy Ferencz alatt léptek a franczia
hadsereg szol gálatába , s azóta a jelesnél jele-
sebb tiszte ket szolgáltatlak e seregnek. Ester-
házy gróf a következõ ny ilatkozatot tette : —
A legnagyobb mértékben méltatlankodtam , mi-
kor meghallottam , hogy a zsidó vallású tisztek
ellen czikkeket ir egy tiszt , aki a névtelenség
leple alatt rejtõzik. »Jer — szóltam May érhez ,
aki velem együtt Crémieu segéde volt — meg
kell tudni e tiszt nevét , hogy lábrugásokkal
kergessék ki a hadseregbõl. Én magam ûzetem

el két emberem által , akik elõbb levetik az
egyenruhát , nehogy bepiszkolják , mikor kidobják
ezt az urat.

Ez a ny ilatkozat ugy vol t megléve, hogy
Mayeren kívül a többi segédek is meghallották.
Morés márkinak okvetlenül tudomása voll róla ,
de oda sem hederített. Mert elõször is Ester-
házy gróf kitûnõ vivõ és a spadassin nem szeret
azokkal szembe szállni , akik legalább is olyan
erõsek mint õ, aztán neki »zsidóhullára* volt
szüksége.

Esterházy gróf azt is kij elentette , hogy
Mayer nem fogadhatta el katonalétére azt a föl-
tételt , melyet eléje szabtakk , hogy t. i. sajnálatá-
nak adjon kijejezést a történtek fölött, sazt tud-
hatták Morés tanúi már elõre is. Ez a föltétel már
magában is fölért ujabb provokáczióval.

La f o n  államügyész fenntartotta a vádat.
» Szükség volt egy zsidó hullára — úgymond
— és egy derék becsületes tisztnek életével
kellett lakolnia. Ha minden pávbajozót fel is
mentünk , ezt az egyet el kell ítélnünk. Morés
ur meglehetõs kerülõ utat végezett , mig az an-
tiszemitizmusig eljutott : elõbb dzsidástiszt , az-
tán marhakereskedõ Chicagóban , vasúti vállal-
kozó Texasban , üzér Tunisban és most Izrael
megrontója , valóban furcsa egy pályafutás. Ez-
után áttért az államügyész arra a tisztre , aki
Drumoht lapjában megírta a zsidó tiszteket
gyalázó czikkeket. »Az a névtelen tiszt volt oka
mindennek — ha ugyan létezik ! Ha valóban
van egy olyan tisztje a franczia hadseregnek ,
aki a névte lenség védelma alatt gyaláz , meg-
érdemli , hogy gyávának bélyegezzék s Morés
marquis kötelessége volna õt megnevezni ,* —
Végre e szavakkal fejezte be beszédét : »Vádlott
ön embert ölt! Vi gyázzon , mert legközelebb az
általános méltatlankodás szétzúzza majd az
önök sajtóit és tollait. *

A dolognak vége pedig az volt , hogy a
vádlottakat (mert a segédek ellen is vádat emelt
az államügyész) f ö l m e n t e t t é k .

Ha meg akarnok magyarázni ezt a külö-
nösen hangzó fölmentõ ítéletet, akkor elég volna ,
ha egy híres angol történész (Gibbon) müvébõl
idéznõk a következõ mondást : »Vannak a nem-



A bécsi konferenczia.
Ha el nem halasztják — mi azonban leg-

alább is valószínû — folyó szeptember hó, 6-án
tanácskozásra fognak összeülni Bécsben a pesti ,
párisi , londoni , berlini és bécsi zsidó hitközsé-
gek küldöttei. Nagy az indiffercnlizmus a zsidó
vallásos életben , különösen a zsidó nõk körei-
ben, módot eszközt kell keresni , hogy ezen
változtassanak. Az alább repro dukált felhívás
szerint ez volna a gyûlés oka , czélja.

A konferenczia a ki tûzött feladato t megol-
dani nem fogja (ilyen gy ûlések eredményre
egyáltalán nem szoktak vezetni) de azért ör-
vendetes , hogy a kérdéssel fog l a l k o z n i  k e z -
d e n e k , hogy a bajon segíteni a k a r n a k . h o g y
elhárítására módot és eszközt k e r e s n e k .  Be-
csületére válik ez különösen annak a szellem-
nek , mely a bécsi zsidó hitközség vezetésébe
G u t t m a n n  Vilmos lovagnak elnökké való vá-
lasztatásával bevonult és a mely nemes gyü-
mölcsöket fog hajtani okvetlenül. A féríiu , ki
szászezreket áldozott a zsidó tudomány , a zsidó
iskolaü gy emelésére (a bécsi rabbiképzõ intéze-
tet Gultmann Vilmos és Dávid lovagok terem-
telték) és százezreket általános és felekezeli
jótékony czélokra , a vallásos szellem emelésére
is kiválóan nagy súl yt fektet , és mert azt hiszi ,
hogy konferenczia utján czélját éri , ilyet —
mint említõk — szemptemher 6-ára hívott egybe
Bécsbe a bécsi hitközség nevében.

Az e czélra a nevezett hitközségek elöl-
járósá gaihoz küldött felhívás igy hangzik :

Igen tisztelt urak !
¦V elünk együtt bizony ára észrevették azt a nagy

viszássá got , hogy a vallásos indifferentizmus általában és
különösen a mi hitrokonainknát ijesztõ módon szaporodó-

ban van. Ezen kalamitásban különösen felpanaszlandónak és
segítésre szorulónak tetszik • elõttünk azon körülmény,
hogy a valláso s érzésnek ezen pusztulása legfeltûnõbb
módon és még inkább mint ' férfiaknál a nõknél je-
lentkezik . Mintaké pei és forrásai a vallásos érzületnek és
a jámbo rságnak , amik a zsidónõk még nem is a rég
múltban voltak , ezen legkiválóbb nõi erények tekinteté-
ben manapság sokszor kénytelenek az elsõséget áten-
gedni más vallású asszonyoknak . Ennek oka jórés zt ab-
ban rejl ik , hogy nõink számára) ' nincs tulajdonké ppeni
kultuszunk ; sokái g ez az állapot cl nem tûrhetõ , mert
hit nélkül család ép ol y kevéssé boldogul hat tartósan ,
mint az állam ; kétségtelen, hogy a jele nlegi vallástanítás
ép oly kevéssé elegendõ a vallásos érzület lekötésére ,
mint az istentisztele i rendelkezések a temp lomban ; mert
ama nagy követelmények , mel yeket manap sá g a reál is
tudomá nyok hárítanak az ifjúsá gra , nagyon kevés idõt
hagynak a vallásoktatás tekintetében arra , hogy ez alaposan
legyen végezhetõ ; hitszónoklatokat . csak szombatonként
és ünnep napokon tartanak , mel yekhez a mai kitejlctt ,
terjedelme s üzleti tevékenysé g mellett lehetetlen a 'tem-
plomba ellátogatni. Különösen sajnálandó az , hogy szom-
batonk int éppen a fiatalsá g nem mehet temp lomba , mert
a diákoka t az iskola , a segédeket és hivatalnokokat hi-
vatásuk kötelessé gei akadál yozzák meg ebben.

Ez oknál fogva a mi meggy õzõdésünk szerint a
hitkö zségi elõjárósá goknak leg fontosabb feladata az, hog y
e kérdéssel behatóan fog lalkozzanak és módot keressenek
rája , hogy hitrokonainak vallásos öntudatá t emeljék és
megerõsítsék ; a dolog fontossá gánál fogva czélszerünek
tartjuk , hogy a legelsõ hitközsé gek t . i . Berlin , London ,
Paris , Budape st és Bécs c fölött tanácskozzanak és az ,
aminek történnie kell , egyöntetûen történjék A fõváro-
soknak közvetett befol yásuk van a vidéki városokra és
az intézmények általánossá ga folytán ezeknek tekintél ye
is növekednék , ami a sikeres eredmény hez nélkülözhe-
tetlen. Bátrak vagyunk hangsúl yozva megjegvezni hogy
trad itiók és formák fölött való döntésbe semmi szin
alatt sem akarunk bocsájtkozni , valamint olyan kérdések
fölött való vitába som bocsájtkozunk , mel yeknek meg-
ítélése kizárólag az erre hivatott rabbiknak engedendõ
át. A mi feladatunk egyesegyedül az lehet , hogy eszkö-
zöket teremtsünk arra , hogy a zsidósá g missióját, valamint
elõde ink dicsõsé ges múltját hiirokonainknak [tudatába
ojtsuk . A zsidó nép c két leg fontosabb factora tekinte-
tében nincs nézeteltérés azok között , akik az orthodox
vagy a reformp árthoz tartoznak , mert itt nem hvnothe-
zisekrõl van szó, hanem h a t á r o z o t t  t ö r t é n e t i
t é n y e k r õ l  a m i k o r m i n d e n  p á r t e g y e t-
e r t.

Bátrak vagyunk ennélfogva felkérni , hogy e fontos
ügy ben való tanácskozásra , keddre , f. évi szeptember
6-ára választottakait Bécsbe küldeni sziveskedjenek.

*) Van pesti , budai , ó-budai stb. hitközség, de b u d n-
p e s t i  hitközsé g nem létezik. Szerk.

zetek életében egyes korok , mikor a józanság
szünetel , a jogérzet -alszik és a nemzet bizonyos
vonaglást végez, mely hasonló az epileptikus
betegek görcsös mozdulataihoz. * Francziaország,
a muszkabarát Francziaország, a Morés-k , Gué-
rinek tevékenységének színhelye is ilyen görcsös
állapotban van most. De föl fog ébredni , s ak-
kor a szabad eszmék e földj e nem tûri meg
magában e betegség csiráját , hanem kilöki ma-
gából , vagy megsemmisíti , hogy nyoma se ma-
radjon.

. . . S akkor a spadassin újból elmehet
Chicagóba ökörhajcsárnak.

Tá'bori Róbert.



Iskolai értesítõk
(Foly tatás .)

28. A szombathel yi izr. népiskola az idén adta
ki elsõ értesítõjét még pedig abból az alkalomból , hogy
a város a zsidó hitközségnek megszavazott évi 1000 frt
subvenczióval biztos alapra helyezte az iskola jövõjét .
A bevezetõ sorokban az intézet igazgatója R o d e r
Adolf éppen e ténynyel foglalkozik és érdekes adatot
szolgáltat a felekezeti pártokraszakadásnak hátrányai-
hoz , melyeket a szombathel yiek zsidó népiskolája any-
nvir a megsiny lett , hogy az anyaközség kénytelen volt
már az intézet feloszlatását is elhatározni. Az iskolaév
története rövid néhány adatra szorítkozik. Ezekbõl ki-
emeljük , hogy egy az iskolaé pület javára rendezett
tánczmulatság 1200 frtot jövedelmeze tt, és a 216 fi- és
leánynövendék közül téli ruhával 40 szegény sorsú nö-
vendéket láttak el részint az intézetben fönnálló Deák
ala pból , részint egyesek adományaiból. Teljes tandíj-
mentességben 49-en és részlegesben 140-en részesültek ,
ami csaknem páratlanul álló arány. A hazafias érzel-
mek ápolására a nemzeti ünnepeket is felhasználták ,
de annak nyomát nem látjuk az értesítõben , hogy az
ifj úsá gii istentisztelet intézménye meg van-e már hono-
sítva. A vallástanítás rendszere abban különbözik az
átlagostól , hogy a biblia és imaforditás már az elsõ
osztály tárgyát ké pezi s a biblia történet tanítását , vala-
mint a héber írást csak a SÍI. osztályban kezdik. Bib-
liából kül önben mindössze Mózes 1. és 11. könyv ébõl
fordítottak szemelvényeke t és héber nyelvtant is tan í-
tottak , f fogy a hit és erkölcstani elemek ismertetésére
menny iben fordítottak gondot , azt a jelentésbõl nem
látjuk. A négy ím és négy leány osztál yú iskolában a
tanítást R o d e r  Adolf igazgatósága mellett Magyar
Annin , Körösi József , Altstádter Lajos , Weisz Fanny
és Diwald József végeztek. A 9 tagú iskolaszék elnöke
E n ü' e 1 Samu dr. volt.

29. A szilágysomlyoi orth. hitközség népisko-
lájáról , mely csak egy éve hogy létesült , értesítõt nem
adtak ki. De a velünk közlött adatokból az az unicum
tûnik ki , hogy mig a világi tárgyakat egy tanító adja
elõ , add ig a vallástan! anyagot két tanerõ dol gozza fel.
Enn ek daczára az iskola , ugy állítj a a beküldött jelen -
tés , teljesen megfelel hivatásának és K e r e k e s  Jó-
zsef kir. tanfelügyelõ, ki azt háromszor meglátogatta , a
nemzetiséin vidéken mûködõ iskola hazafias szelleme és
tapasztalt eredményei fölött elismerésének adott kifeje-
zést. Hogy az iskola a magyarságnak j elentékeny fak-
tora lehet , az kitetszik abból , hogy megünnepelték benne
Szécheny i születésnapját , márcz. 15-ikét s a koronázási
jubileumot. A növend ékek száma 71 volt , közülök tan-
díjmentes 30, téli ruhát 12 szegény gyermek kapott.
A tantestüle t tagjai : Schwarz Mór igazgató , Blatt József
és Hirschler Lipót. „ Az iskolaszék elnöke , — panaszolja
el az adatok beküldõje — a már egy teljes év óta

Reich Ignácz fiókjában heverõ alapszabályok szerint
mindig a hitk. alelnöke , amibõl aztán az a viszás do-
log származik, hogy évközben választanak iskolaszéki
elnököt , mégpedig olyat, aki hitk. alelnöknek jó lehet , de
iskolaszéki elnöknek nem — termett.

30. A sza +mári orth . hitközségnek — mint a
beküldött irott jelentésben olvassuk — egyetlen kultúr-
intézménye van s ez az izr. népiskola , melynek eddig
csak fiu osztályai mûködtek , de a jövõ tanévben már
leányosztályai is megnyílnak 2 tanerõvel. Az iskolába
a 230 tanköteles zsidó fiu közül 214 járt , akiket 4 ta-
nító oktatott. A tanerõk közül hármat a város fizetett.
aminek magyarázata Szatmár város demokratikus nép-
oktatási szervezetében keresendõ , mel ynél fogva a nép-
iskolák minden tanítójár ól a város gondoskodik s az
oktatás az összes népiskolában i n g y e n e s .  A köz-
ség maga csak egyetlen tanerõt fizet , s felekezeti isko-
lája többi tanítójának évi pótlékot ad. Miután a köz-
ségnek egyedül gabella jövedelme van s a kultusa dót
nem ismeri , szép tõle , hogy a szegényebb sorsú tanuló-
kat könyvekkel és tanszerekkel ingyen látja el. Az
ifjúsá gi istentisztelet az iskolában meg van honosítva.
Miután a vallástan! anyagot csak anny iban közlik ve -
lünk , hogy ez az értesítõk legnagyobb részében kimu-
tatottól k e v é s b e n  t é r  e l  — felõle véleményt nem
mondhatunk. Azt jazonban dicsérette! emelhetjük ki.
hogy a bibliát m a g y a r  nyelvre fordítva tanítják .

A veszprémi hitközség tanintézményeirõl szóló
értesítõ ismertetésébõl szedés hibából kimaradt , hogy a
gymn. VII. és VIII. osztál yában a zsidók története mel-
lett rendszeres hit és erkölcstant is tanítanak. Mint n
beküldött helyrei gazító sorok mondják , a tantarv készí-
tésénél az volt az egyik vezérelv , hogy a zsidó vallást
az alsóbb osztályokban szentírási szemelvényekbõl is-
mertessék meg s a VII. és VIII. osztályban a tanultakat
rendezzék és a tanulók emlékébe véssék.

A talmud udvariassága a nõkkel
szemben.

Mig az ókor mûvelt népei a nõben oly teremt-
ményt láttak , mel ynek egyedüli hivatása a férfi életét
kellemessé és széppé varázsolni , a minek következtében
a no , mint a férj szeszélyeinek játéka , nem követelhe-
tett magának elõkelõ szerepet sem a családban , sem a
társadalomban: addig a szentírás elsõ lapjai a nõt mint
a férfiúval teljesen egyenrangú személ yt állítják elénk , ki
méltó hel yet kérhet maga számára férje oldalán . Mi g
a világhódító Róma , ha híres asszonyainak emlékét
meg akarta örökíteni , csak azt találta felõlük feljegy-
zésre méltónak , hogy mil y ügyesen társalogtak , mily
kecsesen jártak , addig a zsidók a nõben az asszony i
és hitvesi erényeket dicsõítették , melyek folytán joggal
megérdemlik a férfiak tiszteletét és becsülését. Vala-
mint a szentírá s a nõben a férj méltó és egyenrangú



élettársát látja , ugy a szentírás törvényeit és tételeit
bõvebben fejtegetõ talmud is arra törekszik , hogy a
gyengéd nõt megvédje a férj önkénye ellen , hogy a
férj a nõnek ne zsarnoka és parancsolója , hanem hû
és odaadó társa legyen.

Azon óriási különbséget, mely a házasság szent-
ségét illetõleg a római és zsidó felfogás között uralko-
dott , legélesebben kidomborítja a talmudnak két elbe-
szélése.

Egy alkalommal , ugy jegyzi fel a talmud , Hadnan
császár e szavakkal fordult Rabbi Gamalielhez : »A ti is-
tenetek meglopta az embert , midõn álmában egy oldalbor-
dáját elvette. * A tudós rabbi leánya, hallva ezen meg-
jegyzést , engedélyt kért a hatalmas császártól , hogy a
választ õ adhassa meg. „ Bíróságra van szükségem ,
így kezdte a tudós leánya , mely pöröm-ben ítéljen. Éj-
jel tolvajok hatoltak be lakásomba , az ott levõ ezüst
edényeket ellopták és arany ból készülteket hagytak ott
hel yükben. "

»Óhajtanám , feleli a császár, hogy naponta ilyen
tolvajok látogassanak el hozzám. «»Ugyanígy cselekedett
Istenünk is« jegyzé meg a leány, »ezüstött vett az em-
berbõl s aranynyal pótolta. »

„Egy római matróna , igy szól a talmud egy másik
elbeszélése , egykor azt kérdezte egy zsidó tudóstól:
„hány " nap alatt teremtette Isten a vilá got?" „ Hat nap
alatt " válaszolja a tudós. »Hát azóta mivel foglalkozik "
kérdezi a matróna. „ Az embereket szerencsésen akarja
összeházasítani ,« feleli a tudós. A római úrnõ csodál-
kozik a híres rabbi naiv válaszán s igy fol ytatja : »Ez
nem Istenhez méltó foglalkozás, erre én is képes va-
gyok. *

Hogy állítását bebizony ítsa , 1000 szolgáját 1000
szolgálójával összeházasította. A következõ napon bor-
zasztó tapasztalatot tett. Az összeházasított felek czi-
vakodtak , veszekedtek , ütlegelték egymást és arra kér-
ték úrnõjüket , hogy válassza el õket egymástól , mivel
nem élhetnek együtt. A matróna e szomorú tapaszta-
lat után igazat adott a tudós rabbi szavainak. A ma-
tróna a római felfogáshoz hiven nem tulajdon it oly
nagy, messze kiható fontosságot a házasságkötésnek ,
mivel a megkötött frigy könnyû szerrel felbontható , el-
lenben a zsidó tudós tudj a, hogy ezen fontos lépéstõl
függ az összeházasítandó pár egész boldogsága, jövõje
és élete.

«A zsidó tudós irtózik a válás gondolatától
is , mivel a talmud azt tanítja , aki elsõ feleségétõl elvál.
azt az oltár is siratja (Gittin 90 b.).*)

*) A talmudi szöveg igy hangzik : «h a-m 'a b é d istó
risónó » azaz , a ki e 1 v e s z i t i elsõ felesé gét , mi t  rendesen
li a I á i  á l t a l  való elveszt ésnek értelmeznek. .Szerzõnek
iniiKlen ^ seli -e joga van a 'ha-w 'alj éd *- szól. a válás ál tal  val ó
alvesztésre is vona tkoz ta tn i .  Szerkesztõ.

Oly kiváló szerepet tulajdonit a talmud a nõknek ,
hogy a zsidó történelem legmagasztosabb tény ét , az
Egyptomból való kiszabadulást . is az õ érdemüknek
mondja (Szótah , 11b).

»Azért a nõt tisztelettel kell körülvenni , hiszen jõ
feleség nagy ajándék (Szanhadrin 100).*

sAkinek felesége nincsen , az nem is érdemli meg
az ember megnevezését , mivel az nem tökéletes lény.
(Jebamoth 63 a). »

<rFeleség nélkül nem képzelhetõ sem öröm , sem
boldogság (u. o. 62 b). »

«Akinek felesege van , az nem lehet szegény, mivel
teljes szegénységben csak nõtlen ember élhet (Nedarim
41a s Szanhcdrin 22 a). »

»Ha . valakinek jószívû felesé ge van , ugy gazdagnak
nevezhetõ (Sabbath 25 b), mert öröm lakozik ol y csa-
ládban , a hol jó nõ van. (Baba Bathra 145).»

• Minthogy ily magasztos hivatása van a nõnek ,
azért a férj kötelessége a nõ illõ eltartásáról gondos-
kodni s nem megfordítva (Kiddusin 70 a). »

»Minden férj arra törekedjék , hogy nejének örömöt
szerezzen (Chagigah 16 b). »

¦sVigyázzon mindenki felesége tiszteletérc , mivé!
csak az asszony hozhat áldást a családra (Rába Mc-
czia 59 a).«

»Egy kiváló tudós azt tanácsolta egy város lakói-
nak "tiszteljét ek feleségteiteket. Aki feleségét saját ma-
gánál jobban tiszteli , annak házában a béke szelleme
lakik. » A talmud egy régi tanácsa így hangzott :

aKevesebbet egyék és igyék az ember , mint mód-
jában állana , vagyonához mérten öltözködjék , de mód-
ján felül tisztelje feleségét (Chulin 84 a). »

Egyes tudós bírák oly elõzékenyek voltak a nõk-
kel szemben , hogy elõbb intézték el az õ põréiket , ne-
hogy várakoztassák õket (Jebamoth 100 a).

A nõkkel általában igen elõzékenyen , udvariasan
megtisztelõén kell bánni. »Ha a feleség alacsony termetû
ugy hajoljon le hozzá a férj ha beszél vek ; (\inbn Mc
czia 59 a). »

«A kinek módjában van , hogy feleségének ajándé-
kokkal kedveskedjék s nem teszi , az idõvel elszegénye-
dik (Sabbath H2 a) . »

»Ovakodjek mindenki attól , hogy feleségét meg
sértse, mert a feleség kiontott könye a férj szerencsét
lenségét idézi elõ (Baba Maczia 59 a). a

«A szép nõ az ember észbeli tehetségének fejlesz
tésére is kiváló befol yással van (Berachot 57 b). «

slstén is kitüntette a nõket azáltal , hogy a férfiak
nál több tap intatot adott nekik (Niddah 45 b). «

»Sot a jövõre nézve is több biztosítékot nyújtot t
nekik Isten , mint a férfiaknak (Berachot 17 a). »

»A feleség a legdrágább kincs az életben , azért a
lesmagvobb csapás, a legsúlyosabb veszteség, ami az



Az Egyenlõség számára irta : (4)
Dugovies" Imre.

Hadd ismertessek itt meg más két né pkölteményt ,
mel yek még szintén kiadatlanok s a szófiai kerületben
közszájon forognak. Az egyik hõs a híres Kralyevics
Marko.

Rendes szokás szerint Marko az anyjával vacsorái
h mosolyog. Mikor anyja kérdi , mit nevet , váljon a
száraz vacsorá t, vagy édes anyja öregséget-e, igy szó-
lal meg :

Nevetem én a sárga zsidónõt ,
Hetvenkedett az a sárga zsidó.

Hogy a zsidó egybegyüjt háromezer harezost , a
kikkel az illusdári kolostort szétrombolja, feldúlja ; szét-
ver minden szobrot , keresztet , elrabol minden ezüstöt
és aranyat. Azon tanakodik Markó Kral yevics, váljon
megakadályozza -e csúfos, gonosz szándékában.

Az anya igy szól erre Markónak :

" Üdvözöllek Markó kedves fiam ,
Ne kezdj te ki fiam a zsidókkal ,
Mert az apád , a te Öreg apád
Bár vitéz volt , verné meg az Isten ,
Még is eljárt a zsidó városba ,
Bolgár nõknek , zsidónõk kedvéért. "

Es ki tudja , fol ytatja az anya , váljon az a sárga
zsidó .(a sárga szó alatt ne értsünk haloványt) nem e
atyád vérébõl származik , mert ha igen , ugy te fiata -
lon múlsz ki .

Markó nem hallgat anyjára ; megnyergeli tarka lo-
vát s elmegy a Szveta-Gorára. Oda érve lovát az er-
kél y oszlophoz köti s ledõl aludni. Lova ekkor jobbik
lábával kaparni kezd s igy szól gazdájához :

„ Kelj fel , kelj fel te Kral yevics Markó ,
Íme jön már az a sárga zsidó,
Es utána háromezer harezos.

Marko felébred s mikor meglátja az erõs sereget ,
kalpagját szemére húzza és sirva fakad . Lova biztatja ,
hogy ne leljen.

„Egyik ezer meztelen arnaut ,
A második mind fekete czigány,.
A harmadik azok sárga zsidók ;
Egy ezerét lábam alá tiporok ,
A másikat levágja majd kardod ,
A harmadik , hej azok csak zsidók,
És a zsidók, tudod hogy félénkek,
Mind az ezer félelmében hal meg.»

Mielõtt folytatnám, megjegyzem itt , hogy a költe-
ményen már észlelhetõ a spanyol félénk természete ál-
tal támasztott visszahatás.

Marko lovának biztatására felbátorítva , kihúzta
kardját s a hadsereget a fent elõadott módon lekasza
bolja. Marko ezen hõstette után visszafordul s az egye
nes utakon haladva , a zsidóval találkozik.*)

Szemközt jön vele, vaskocsiban , mit 12 pár bival y
huz. Marko kirántja kardját és ' levágja a zsidó fejét.
A zsidó sárga feje azonban visszanõ sárga vállaira és
most üldözõbe veszi a zsidó Markot. Félelmében re-
megve menekül most Marko „a széles mezõn " át s
társait hivja segélyül. Kéri õket , hogy szórjanak az
útba köveket és fatörzseket , hogy ezekben a zsidó meg-
botoljék és elveszítse fejét.

Krilatics Velju meghallja Marko segélyhívását , a
zsidó útjába csakugyan köveket szór. A zsidó meg-
botlik és feje elválik a törzstõl. Ekkor fordul csak meg
Marko Kral yevics, a hõs, rohan a zsidóra, szétdara-
bolja annak testét , hogy megnézhesse, mil yen szive
van neki.

Három szive volt a zsidónak, melyek közül az
egyik már élt , a második épen életre ébredt , a harma-
dik pedig még teljesen élettelen volt.

Egy ohridi né pköltemény ben a >szalto Evreicse^
szintén mint hõs jelentkezik. Háromszáz vitéz gyûlt
Visa görögnõ köré a ki vitézségüket próbára teendõ , azt
kívánta tõlük , hogy a tengerbe vetve magukat, a »Mo-
runa " halat fogják ki.

Valamenny i hõsnek elment a bátorsága e nagy fel-
adat elõl , csak a sárga zsidó nem félt az ismeretlen
veszedelemtõl.

A tengerbe vetette magát, s kifogva a Moruna
halat , Vise görögnõ elé vitte. Mikor a görögnõ azt kérte,
lõjjék le az esthajnali csillagot , szintén egyedül csak a
zsidó hõs jelentkezett. A helyett azonban , hogy a
csillagra lõtte volna ny ilát , a görögnõ fekete szemeibe
rö pítette azt.

Egy orosz filológus , Halanszki , az orosz filológiai
közlöny " 1890-ik évi folyamának l-sõ számában azt
igyekszik bebizonyítani , hogy a délszlávok népköltésze-
tében elõforduló dzsid , zsidó szó nem jelent evreint , esi-
nstint , bazirgjanint. Azt állítja , hogy ez a szó ethimo

*) Az ellen mondásról , mel y itt  elõfordul , én nem telietek
\gy van a költemény eredetijében is.

A spanyol zsidók Bolgáriában

embert érheti az, ha feleseget elveszti , ezen veszteseget
Kcmmi sem pótolhatja a vilá gon , mert a feleséggel együtt
tanácsadóját veszti el a férj és elsötétül elõtte a világ
(Szannadrin 22 a).«

Ha ezen tanításokat és tanácsokat az igazság szel-
lemével kapcsoljuk össze, be kell látnunk , hogy a tal-
mud a nõknek oly kiváló hel yet biztosított a családban ,
a mil yent csak a cultura magas fokán álló újkori né-
peknél foglalnak el. »'

Dr. Diamant Gyula .



logiai eredetét a gigás szóban bírja. No hát pedig
a szó alatt a szerbek is meg a bolgárok is iudeust ,
zsidói értenek.

Állításom bebizonyításával ezen a helyen nem' fog-
lalkozom , azért , mert ezt nem tartom alkalomszerûnek.
Meg kell mégis jegyeznem, hogy mellettem nemcsak a
népmondák , de több szerb és bolgár ethnographus és
philologus is bizony ít, ellenem pedig ezek közül egy
sem. ¦—•

Halanszki azt állítja , hogy a zsidó szó nem min-
denütt használtatik. Annyiban Halanszkinak igaza van ,
hogy nem minden egyes bolgár tud egy zsidó eposzt
vagy egy zsidó mondát elmondani. Igaz az, hogy leg-
tisztábban éjszak Bolgária õrizte meg ezen szó minden
kétséget kizáró értelmet , s már kevésbbé találkozunk vele
ily tiszta alakban nyugot Bolgáriában és Maczedo-
niában.

Tudnunk kell azonban azt , hogy ezekben a ré-
szekben az óriások már inkább az »elin»~ek. Iricsek
szerint a tirnovoi és a szófiai kerületben találkozunk a
zsid szóval „ íudeus értelmével.

De hadd foglalkozzam most egy fontos kérdéssel ,
melyet napjainkban egyesek arra használnak fel , hogy
a társadalmat felforgassák. Ez a rituális gy ilkosság.
Csudálatos azon embereknek vakmerõsége, eszeveszet-
sége, akik még a tudományos képzettségû emberek so-
rába is sorozzák magukat. Hivatkoznak , megtörtént
tényekre s nem tudom még mire , csakhogy butaságu-
kat tetszetõs lepellel takargathassák. A laikusok talán
õszintén csudálkoznak is ama rettenetes kutató tehetség
fölött , melynek segélyével az izgatások hõsei a zsidó
vallás „ legelrejtettebb titkait * leifedeztek.

Pedig ezek az emberek nem egyebek ostobáknál ,
akik két kézzel kaptak egy-egy olvasott , egy-egy hal-
lott szón s együgyû képzeletük segélyével felelevení-
tették öntudatlanul a régi kor hagyományait. Öntudat-
lanul tették ezt , mert ha csak homál yos fogalommal is
birtak volna annak természetérõl , mi kárhozatos dog-
májuknak alapját képezi , akkor ezeknek eredetét kutatva
egészen ellenkezõ véleményhez jutottak volna. Akkor
meggyõzõdtek volna arról , hogy az õ általuk hallott
vagy olvasott dolgok eredete sokkal régibb a keresz-
ténység eredeténél. Mit szólnának ezek az ura k ahhoz ,
ha a francziák a franczia nép között élõ „ ogre" ha-
gyományok alapján azt állítanák a tudományos világról
hogy mi a nyugotiakat megsütjük s megeszszük. Vagy
tetszenék-e például a görögöknek , ha az egyszemû
óriások mondáját a mai görögökre alkalmaznák ?

Pedig az õ dogmájuk alapját is ilyen mondák ké-
pezik. Ezek a mondák leghívebben a Balkán félsziget
szlávjai között õriztettek meg. Sõt Prilep ben még egy
közmondásra is akadunk , mely szerint : „a zsidók szom-
baton mit sem dolgoznak , vasárnap pedig emberhúst
esznek ,"

Egy bolgár arató dalban a nap anyja r'azt paran-

csolja a fiának , hogy korábban térjen hazza , hogy az
aratók és a favágók ne átkozhassák. A nap azt felelte
erre, hogy azért késett el , mert a földön valami rend -
kívüli látott.

Egy zsidó ugyanis lakodalmat ült. 300 bárányt
öltek a lakodalomra. Azután , hogy ez nem volt elég,
még 300 juhot is levágtak. Végre, hogy ezzel sem lak-
tak jól. hát megölték az anya egyetlen fiát. Kilencz
nõvére sírt , jajgato tt. Jajgatásuk az eget verdeste , kö-
nyeibõl véres patak képzõdött a folyón .

íme egy néphit , melyhez még majd többet is kap-
csolok. Mindezekbõl nagyon világosan és könnyen ki-
mutatható , mit kell a rituális gyilkosság alatt érteni.

Elõre is megjegyzem, hogy mindezen mondáknak
eredetét a legrégibb szláv mythologiában kell keresnünk.

(Folytatjuk)

Elbeszélés a kisvárosi zsidó népeiéibõl. — ('-! )
Irta : Bernátéin A.

H ogy Mendel gibor Hendelevel valah a is szót
válthasson , az gondolatnak is olyan volt , mely csak
kusza bolondos álmok közepette juthatott eszébe ; másban
többen is reménykedni pedig, merõ õrültségnek tetszett
elõtte ; és mégis heteken át éjjel-nappal hasztalan igye-
kezett azon , hogy e vágyakozásaitól és reménységeitõl
megszabaduljon. És ha mindjárt ugy tûnt is föl elõtte ,
hogy szótlan szolgálatait , mel yekkel a temp lomban ked-
veskedett , Hendele szívesen és rokonszenvesen fogadta ,
és bár az õ köszönõ , hálálkodó tekintetére való emlé-
kezés azt a merész reménységet táplá lta benne , hogy
talán nem is haragudnék , ha sejtené , .hogy c tekintet ,
mi volt reá nézve , —• annak lehetetlensége , hogy llen-
delehez valaha akárcsak távolról is az öreg Maikén ak
fölényes jelenléte nélkül közeledhessék , messze elzavarta
legszerényebb vágyai megvalósításának még gondolatát is .
Attól a naptol fogva nem szívesen mutatkozott az ut-
czán. Majd hogy hûtlenné vált a fogadásához is, mikor
a zsandár arra akarta kényszeríteni , hogy a házuk elõtt
kisértesse be magát. — E fölött való felháborodása
olyan rendkívüli volt , hogy szinte most is érezte még,
hogy könnyen csinálhatott volna valam i nagy zenebonát ,
ha a strázsamester megjelenése meg nem szabadítj a attól
a szégyentõl , hogy a Hendeleék háza elõtt mint valami
gonosztevõt vezessék el.

De amit az éjjel tudott meg, az egyrészrõl növelte
benne a Malke iránt való alázatot , másrészt azonban
önérzetesebbé tette azon körülmény, hogy hozzá az
örök hála bilincsei fûzik és neki lekötelezettje. Salmc
közlései fokozták önbecsérzetét és messze elzavarták
beteges búbánatát ; az apjáért való lelkesedés és az anyja
iránti tisztelet érzelme elég erõsek voltak arra , hogy
lelkérõl letépjék a szomorúság fályolát és szinte ugy
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érezte , hogy teljesen megszabadult az életuntsá g- érzel-
métõl , mely õt elfogta amiatt , hogy életét nem szánhatta -
Hendelenek és a neki való szolgálatoknak. Csakhogy
ugyanazon közlések, melyek a megfoghatlan köteléke-
ket feloldották , ujakat és természetesebbeket terem-
tettek.

Malke , akit õ olyan magasan fölötte állónak te-
kintett , a titkos jótevõ volt , aki elárvult gyermekévei
és elzüllésnek kitett fiatalsága fölött õrködött. Neki kö-
szönhette , hogy Salmeban nemcsak istápolót és nevelõt
talált , hanem hogy ügyet vetettek kiképzésére is, mely-
ben részesült, és amely, ha szûk körre szorítkozott is,
mégis fölébe helyezte õt a szegényebb osztálybeliek ren-
des mûveltség i fokának. És az õ jótékonysága belenyúlt
egészen a jelenbe ; az árut , amit Salme hozott neki ,
neki köszönhette , és az övé volt az a rész, amit belõle

; nyat a szûk- kertudvarban , már ott is állt a szoba aj-
tajában ; csakhogy lába mintha gyökeret vert volna a

, küszöbön. Fölpillantott és nyomban észrevette , hogy
Malke már a lépésérõl is ráismerhetett , mert zsölléjében
fölegyenesedett , arczát feléje fordította és feje biccenté-
séve! olyan határozottsággal tagadta meg a kérést,
melynek nekikészült , mintha máris elõállt volna vele.

Hendele, háttal fordulva feléje, ráhajolt munkájára
és olyan sebtében dolgozott , mintha a vetélõnek szive
dobbanásával kellene versenyre kelnie. Szegény Mendel

j olyan némán és mereven állt a küszöbön , mint akit
1 megfogott az igézet . Végre összeszedelõzködött .
i — Bocsásd meg Malke — szólt megindult han-
,' gon — hogy lábammal a küszöbödig merészkedtem ,
; én —
| — Fordulj beljebb , Mendel! — szakította félbe

megmenthetett. j
Mindjárt az elsõ pillanatban tisztában volt azzal , i

hogy Maikéval szemben való alázatos viszonya határo- \
zott kötelességekké alakult át irány ában. Elsõ teendõjé-
nek azt tartotta tehát , hogy odaálljon eléje és örök há-
lát fogadjon neki ; másodiknak azt , hogy megí gérje neki ,
miszerint , mihel yt szerét ejtheti , az idegenben uj, munkás
életet kezd , mely Malke jótéteményeihez méltó leszen ;
és harmadik kötelességnek, mel yet csak ugy magában
tartott megfogadandónak , azt tartotta , hogy H e n d c 1 e t
el k e l l  f e l e d n i e .

A kevésbbé erõs természetekre a sors-fájdalom
nem nyomja rá nyomban az ember egész lényét teljesen

Malke.
Mendel kettõt lépett a szobában és a Hendele

tõszomszédságába került , aki meg se fordult és csak
egyre nagy igyekezettel dolgozott. Ismét csönd lett ,
melyben csak a vetélõk surranását és szive dobbanását
hallott a és újra nekibátorodott , nagyot lélekzett és rá
akarta kezdeni : — Salme — igy szólt — csakhogy
kénytelen volt elhallgatni , mert Malke olyan határozott
„ nem "-et intett a fejével , hogy a szó megakadt a torkán.

i Malke lénye azt a benyomást keltet tte benne ,
\ mintha tudná mindazt , amit neki mondani akar és ezért

ki is tudta magyarázni e hálálkodás csöndes visszauta-
sítását . Neheztelést is olvasott le az arczárói , de nem

átalakító bél yeget ; de a kevésbbé erõs természetûek ;

nem is rázzák le magukról oly hamar és oly telj es
mértékben az elkeseredés ismérveit. Az erõs emberben a
lájdabm erõsen ny ilatkozott meg ; de csakil yen nagy
crejü volt Mendelben a föltett szándék , midõn fekhelyén
már a hajnali órákban ezekre a szilárd elhatározásokra
jutott. Szomorúsága utolsó nyomai , az anyjának Elkenek
sírján délután elhullajtott kevés könynycl peregtek le ar-
czárói és avval a föltett szándékkal , hogy másnap reg-
gel Novoba megy, ahol apja volt eltemetve , fölkapta a
kis batyut , melybe a megmentett árukat kötötte és sokkal
biztosabb föllépéssel , mint annak elõtte bármikor meré-

olyat , mely neki szólt, hanem Salmenak , aki az õ tit-
kait elárulta , és olyan megközelithetiennek tetszett elõtte
mindaz , amit a fejnek ez a könnyed biczentése jelentett ,
hogy a Salme mentegetését meg se merte kísérelni .
Egyet azonban mégis meg kellett koczkáztatnia ; be"
szelni akart azon elhatározásáról , hogy idegenbe megy
ós meg akarta , fogadni , hogy jótétemén yeihez mindi g
méltóan fog élni. Csakhogy ebben is megelõzték , mert
alig hogy a nevét emiitette félénk hangon , csön-

i desen jóakaró hangon megszólalt Malke :
— Hallottam , hogy idegenbe szándékozol menni .
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szelt , beny itott véle a tisztes matróna lakásába.
Csakhogy Mendel az õ szelleme ny ilt voltának

erejében nagyon is elbizakodott és Malke m egközelit -
hetlen tartózkodásának hatalmas benyomására nem szá-
mított. Személyes érdekû szót még soha életében nem
váltott vele és fogalma sem volt róla , hogy fejének

Jól van , csakhogy most, midõn a három gyászhetet
járjuk , Izraelnek nem kedvez a szerencse. Ilyenkor ne-
künk uj vállalkozásba kapnunk és beszélnünk remény-

j séges idõkrõl , kár . Csak istenre — akinek neve dicsér-
I tessék — gondoljunk és azokra akik nem szûnnek meg

bizalommal hinni az õ segítségében. Maradj tisobeov *)
¦ — - ~ o~ — j  **"r» »; *wj w .-w . w

egyetlen bicczentésével hogyan el tudott az szalajtani
minden szót, melyet nem akar t tudomásul venni. Sej-
telme sem volt felõle , hogy már a bep illantás is abba
a szobába, melyben még soha meg nem fordult , milyen
szótlanná és a Hendele közelsége milyen akaratnélkülivé
teszi , sõt olyan beszédet tétet vele, amely esze ágában

utáni g a kileben.
Mendel szótlanul fogadta az utasítást és anny ira

nem jutott még csak eszébe sem , hogy a saját akara-
tának követésére gondoljon , mintha a Malke föltétlen pa-
rancsának akarat hijján levõ szolgája volna.

(Fol y t, küv .)
1

sem volt.
Már a ház ajtajában elfogódott. Alig té pett néhá-

*) Tisobeov : Ab bú 0-ike, a jeruzsálemi templom elrmsz
I tiltásának évfordulója.



Hírek.
— A "bécsi konferencziat , mel y lycl más he-

lyen foglalkozunk és mel yet f . hó 6-án kellett volna
megtartani , mint Bécsbõl f. hó 2-ikán a pesti izr. hit-
község elöljáróság át értesítették , e l h a l a s z t o t t á k
az ünnepek utáni idõre , addi g teljes programmot fog-
nak kidol gozni a tanácskozás tárgy ává teendõ pontokra
nézve.

— Érdekes házassági hirt veszünk Marien-
badból . Azaz , hogy M arienbadban már nem is hírrõ l ,
hanem már legközelebb megtörténõ eljegyzésrõl be-
szélnek azok , akik az indiai száuik ivet ésébõl csak most
visézatért daliás magya r ifjút a szépséges és elõkelõ
franczia kisasszony társasá gában és csakis ennek társa-
ságában látták. A megíekczhetellennek hitt fiatal ur ,
egy hirneves magyar országgyûlési képvisel õ és nagy
pénzügy i kapaczitásnak a fia , kinek különösen egy
fiatal magyar fõúrral vívott párbaj a keltett annak ide-
jén nagy feltû nést , szeiid lett mint  a kezes bárány egy
bûvös hatású szemp ár tekintete alat t , a mel y tekintet ,
hogy igazsá gosak legyün k , feltûnõen sokszor esett reá.
A kisasszony történeti nevet visel , Nagyatyja Fran-
cziaországnak három izben vo lt minisztere , szenátora
éi; végül (Napóleon Lajos alatt ) a legmagasabb titkos
tanács tagja . Atyja a köz társasá g egyik legtekintél ye-
sebb nagy birtokosa.

— Kérelem a leczkekeresõk érdekében.
Hogy az iskolaé v kezdetét veszi , mind nagyobb lesz a
különféle iskolákat látogató azon diákatyafiak száma ,
kik hozzánk »protect ióért » fordulnak leczkék dol gában .
Hát a »protectio« meg is volna , csakhogy rendesen ki-
sül , hogy egyúttal  a leczke is kellene hozzá. Azaz a
szerkesztõség ajánljon nekik leczkéket és ajánlja aztán
õket a leczkéknek . Hát mi ezt is szives-örömest meg-
té rniük , ha — és ez éppen a kérésünk — a t isztel t
szülõk ebben segédkeznének. Nem kellene lenniök
má st , mint  szerkesztõségünket értesíteni , hog y il yen
meg il yen kom , il yen meg il yen iskolát látogató gyer-
mekeikne k leczkéket óhajtanának adatni és jól. á l lunk ,
hogy a rákövetkezõ napon már ott lesz a meg felelõ
ember. Sok érdemes szeg ény diák megtalálná ilyen

módon a keresett és meg érdemelt munkái , sok fejtöré s-
tõl menekülnén ek a szülõk is , és nekünk meg volna
az az örömünk , hogy a nálunk támogatást keresõ diákok
azt meg is találnák .

— Alapitvány Friedman Mór nevére.
Aug. hó i-én múlt esztendeje , hogy a pesti hitközsé g
híres fõkántora , Friedman Mór sírba szállt. A urn agy. izr.
hitközsé gi hivatalnokok orsz. egyesülete n e nap emlé-
kezetessé tételére iooo frtos alap ítv ányt létesitett , mely-
nek ezúttal már csak félévi kamatai most kerüln ek ki-
osztásra.

— Szer a kolera ellen. Az 183r . evi szep-
tember 16 án megjelent »Frankfurter Journal * Fri gyes
Vilmos királ ynak Akiba Egerhez , az akkori poseni fõ-
rabbihoz intézett levelét közli , mel yben az uralkodó há-
lájának ad kifejezés t a zsidó pap iránt , hogy kitûnõ sze-
rével oly nagy szol gálatot tett mindazoknak , akik vele
éltek , mert azok közül egy sem halt meg az epidémiá-
ban Az elég egyszerû csodaszer leírása ugyancsak a-ne-
vezett lap közlése szerint a következõ : »Reggcl
mielõtt ennél valamit , igyál egy pohár meleg vizet és
végy hozzá 4— 5 szem mustárt. Zsebedben mindennap
rissen pirított kis kenyeret hordj és igy cselekedjél egy-
másután következõ 9 nap i g « R. Akiba Eger ezt a leírást
egy 215 éves kéziratban találta , az 1831. évi kolera kitö-
résekor kihirdette és akkor igen sokan éltek vele, kik-
nek semmi bajuk sem történt. Ezeket olvassuk egy most
kinyomatott héber füzetben . —• Mi a vilá gért sem ke-
zeskedünk róla , hogy az elmondott dol gok csak-
ugyan meg vannak a nevezett frankfurti újsá gban ,
de még a csodaszer csalhatatlansá gáért sem vállalunk
felelõséget , különösen a zsebben hordandó pirított ke-
nyeret tárgyaló részt illetõleg. Nincs különbe n kizárva ,
hogy az egész történelet egy szemes — mustárgy áros
eszelte ki .

- Eljegyzés. Dr . M u n k á c s i  Bernát , a pesti
izr. h itközsé g "tudós tanfelü gyelõje , akadémiai levelezõ
tag és egyetemi mag ántanár eljegyezte J a k 0 b i Jakab
pánczélcsehi tekintél yes, széles körben tiszte letnek és
becsülésnek örvendezõ földbirtokos kedves és mi vei t-
lelkt i leány át . — A híres philologusnak , ki lapunkat is
felkeresi czikkeivel , szívbõl gratulálunk .

—• Esküvõk. K l e i n  Guila dr . óbudai fõrabbi
leány át L a n g e r Victo r fõvárosi mérnök az  ó-budai
zsidó templomoan aug I10 28-ikán vezette mennyezet
alá - A fiatal párhoz az örömapa poétikus beszédet in-
tézett. Az öröniszülõke l és párt a nevezetes nap al-
kalmából számos egyesület testületi leg üdv özölte . —
W e b e r  Somának a pesti hitközsé g egyik derék hit-
tanitójának leány ával G i z e l l á v a l , W i n d t  Már-
ton Ny íregy házáról aug hó 8-án f. dohány-u tezai zsi-
nagóg ában örök fri gyre lé p ett .  Nászbeszédet Kohn
Sámuel dr. mondott .

— Két kir . keresk. tanácsos. 0 felsége a
királ y H í r  se  h l  Edének és E b e n s p a n g e r  Li pót-
nak , a nagy kanizsai törvény szék kereskedelmi ülnö-
keinek a kir. keresk , tanácsosi czimet d íj talanul ado-
mányozta.

•— Sürgõs kérdés. Azt a. két uri embert , kik ,
ellátva a nagyszombati autonóm orthodox hitközség pe-

Elõfizetési felhívás.
Tisztelt elõfizetõinket , kiknek elõfizetése aug.

hó végén,lejár , teljes tisztelettel kérjük , méltóztas-
sanak elõfizetéseiket megújítani , hogy a lap szétkül-
désében fennakadás ne történjék.
Egész évre . . . .  8 frl — kr
fél évre 4 frl — >
negyed évre 2 írt — »

Papok , t a n í t ó k  és község i hivatalnokok :
egész évre . . 7 frt  — ki
fél évre 3 frt 50 «¦
negyed évre 1 fír 75 »
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csétes kér 'õlévelével és b izonyitvány á val , orszá gszerte
adományokat gyûjtenek egy Na gyszombaton ép ítendõ
autonóm orthodox temp lom javá ra , tény leg a nagy-
szombati autonóm orthodox hitközsé g küldötte-e ki ,
vag y hamisí tot t  okmányokkal já rnak-e?  Ma hamisítot-
ta k az ' okmányok , miért nem teszi meg ellenök a szük-
séges lépéseket a g y û j t é s e k r õ l  t u d o m á s -
s á !  b i r ó nagyszombati  autonóm orthodox hitközsé g
elöljárósága ? ha nem hamisí tot tak az okmányok , azt
kérdezzük a nagyszombati autonóm orthodox hitköz-
sé gtõl : igaz-e , a mit több oldalról nagy hauvtozottság-
gal á l l í ta nak , hogy a temp lom , n.el ynek f e l é p í t é -
s é r e  a gyûjté sek fol ynak , m á r j ó  i d e j e  k é-
s z e n á l l ?  Tisztelettel sürg õs felvilá gosítás t kérünk ,
nehogy a nagyszombati  auton óm orthodox hi tközsé g
elöljárósá gát országos csalás elõmozdítójának tart sák .

— Súlyos csapás érte a fõváros több elõkelõ
pol gárcsaládját W a 1 d m a n n Gyulának , a m kir . ál-
lamvasút! gépgy ár volt i gazgatójának , a Ferencz József-
rend lovagjának m. hó 30-án 44 éves korában történt ha-
lála által . A f. hó 3 r-én este az elhunyt ipjána k , zimony i
Schwarz Árminnak laudonutezai házából történt , és nagy
részvét mellett lefolyt temetésen , Dr K o h n Sámuel
rabbi megrázó szavakb an búcsúztatta el a halottat övéitõl
és méltatta a rövid , de fényes , a munka becsülete álta l
bevilá gított pályát, melyet befutott. A legjobb férjet és
ap át neje és hát gyermeke siratja

— Tora-avatás. Buaa-Bieskén augusztus hó
26-án ünne p élyességek kapcsán adták át azt a tórát
hivatásának , mel yet F r c u n d Dávid , a közsé g t isztelet-
reméltó tagja ajándékozott a zsinag ógának . Az adomá-
nyozó lakásán kezdõdött az ünne p ély, mel yen csinos
alkalmi beszédet K ö n í g s b e r g Dezsõ mondott . Az
ezt követõ niincha-ima befejeztével" a tórát a koszorús
leánykák kõrüláll ta mennyezet alá vitték s a menet a
zöld gályákkal ékesített utón fölvonult a kastél y-urczai
zsinag ógába. Az uj szentirás-tekercsbõl itt egy szidrát
olvastak fel és F 1 e i s c h m a n 11 Joachim rabbi len-
dületesen buzdított a híveit vallásossá gra és az adományo-
zónak Dávid királ y ival való névrokonsá gát szellemes
összehasonlításra h asználta fel. " B. Á .

— A felekezetek összeférésének szép ta-
nújele. Moórról írják nekünk , hogy Grünfeld Simon
veleg i és alsó-dabasi birtoko snak f hó x-én történt te-
metésén M a d á r Máty ás esperes is megható hangon
tolmácsol ta községének részvétét. Elõtte B ü c h 1 e r
1. moón raboi méltatta meg kap óan az elhunyt érdemeit ,
ki Fehérmegye bizottsá gi tagja volt s ol yan közbecs il -
lésnek örvendett , hogy a gyászolók sokasá ga utolsó út-
jára elkísérte õt Vele gró 'l a szomszédos Moórra , hol a
rabbi 2-ik beszéde után örök nyugo vóra tették.

— A táv ozó porosz belügymin ister , H e 1-
f u r t h a német zsidóság nagy rokonszenvével válik
meg magas állásától . Pártatlansá ga és igazságszeretete ,
mel yet Poroszország minden állampol gárával szemben ta"
nusitott , különösen akkor volt jólesõ a német zsidóságnak ,
midõn a Puttkammer álta l kezdeményezett lengyelüldoze-
sek voltak napirenden. Se jobbra , se balra nem hajló ka-
raktere miatt az antiszemiták nem szerették és hogy a
liberális minister most nyugalomba vonul , ezen az anti-
szemiták , örülnek leginkább .

- - Frankkávé és a - receptió . Ausztr iá-
ban ni ncsenek kül önválva az orthodo xok a nem ortho-

doxoktol. de mint vallá silag egyetértõ híveknek rende-
sen külön temp lomot és papot tart fenn az orthodoxok-
nak maga az anyahitközsé g, ahol ez a haladó párthoz
tartozik. Igy a bécsi hitközsé g az onhododoxok szá -
mára az úgynevezett Schiff-schult tartja fenn , mel y ben
mint rabbi az õsz S p i t z e r Salamon , egy rabbinikus
auctoritás és a pozsony i rabbi nagy bátyja mûködik.  A
rabbi nagy tekintél ynek örvendett a magyarorszá g i or-
thodox vezérek szemében egész — a receptió kivívására
megindult mozgalomi g. Spitzer rabbi ugyanis tudomást
szerezve arról , hogy az itteni orthodox vezetés ag itáczióv
ind.it a receptió ellen , mint minden más becsületes és
józanul gondolkodó zsidó ember elszörnyedt és az ez;
cselekvõket vagy gonoszoknak , vagy õrülteknek tartotta-
Eevelet is irt Ehrentheil Mórnak , az »All gerneine [üdi-
sche Zeitung * volt szerkesztõj ének , mel y ben i s t e n -
k á r 0 m 1 ó k n a k , I z r a e l  b e e  s ii 1 e t é t
m e g g y a 1 á z ó k 11 a k mondja azokat , kik a zsiuó
vallás felemelése ellen szót emelnek (Ehrenthei 1 e leve-
let most megjelent , sok port felvert könyvében közzé
teszi). A szókimondó , tet õtõl tal p ig oithodox , de
i g a z  orthodox papot erre arról értesítették , hogy
— jaj a frankkávénak , mel y Sp itzer rabbi fõ felü gye-
lete alatt áll és mel yet ennélfogva a legorthodoxabb
zsidók is kósernek ismertek el éí, jó lelkiismerettel használ-
tak ,Es a fenyegeté s , im ' megvalósult.  Az orthodox veze-
tés, mel y a peszachliszt üzlete mellett  rég vá gy ódott
uj keresetre , kegyeit egy morva gy árnak adta el , mel y
a szent szövetsé g szerint most már  e yedül hivatot t
kóser pótkáv é készilésére , mel yn ek fõfelügyelõül R e i c Ii
Koppéi , pesti orthodox rabbi neveztetett ki , ki felügye-
lõkké lett rabbi-társaival egy ütt , a kövér konczért , me-
lyet nekik ju t t a to t t ,. mé« nagyobb odaadással fogják
szol gálni Reich J-mácznak: istenkáromló és Iz rae l  be-
csületét meggyalázó minden vállalkozását .  A Re -cht
nem valló magyar zsidók majd csak megelé gszene k
tovább is Spitzer rabbi felü gye letével és élni  fognak
ezentul is a Frank gyártot ta pótkávéval .

— Szegedrõl Írják nekünk a köve tkezõKet . A
magyarország i t an í tók  orsz. bizottsága ez évi rendes
nagy gyûlését Sz^g- den tar tot ta  meg, melyen több zsidó
vallása tanító is részt vett . Az érkezõ zsidó (áruló -
kat az impozáns fogadtatás után az o t tan i  izr. hi tköz-
ség i tantes tü le tének egy kedves tagja a hitközsé g ven-
dégeinek deklarálta. És a meg hívásnak  hel yt is á l l -
tak. Közebédet rendeztek , mel yen várhel y i 11 ó s a Izsó dr .
h. elnök is részi , vett és rokonszenvesen köszöntötte fel
a tanítókat , mondván , hogy hálából vendé gelik meg õket .
Es miként vej etõjük , ugy gondolkodnak a hi tközs é g i
tagok is. — Á gyûlés rendezésében a .szegedi zsidó
tanítók csakúgy részt vetlek , min t  a többiek , s a m i n t
hogy a szegedi zsidó tantes tüle t  tagjai tes tvéri  szere-
tettel viseltetnek egymás iránt , azonké ppen a más
felekezetbeliekkel is a legjobb viszony ban é lnek.  —
Az »E gyonlöség « o lvasóit  különben a la ni lúegy esüle l ,
gyûlésébõl érd ekelheti az , hogy az Eötvös alap ö z-
töndijaiból két zsidó taní tó gyermekéi részesített e és
bizottság i tagjai közé szép számmal válas ztott feleke-
zetünkhöz tartozókat , még pedi g S c h ö n József fõ -
városi tanítót az orsz. bizottság i gazgató tanács ába
ellenõrré már másodízben. — Végül megemlítem még,



hog y igazi pezsg õ zsidó életet találtam három nap i
i t t  tartózkodásom alatt a szegedi zsidó község ben s
az »E gyenlõség«-röl is sókat beszéltünk , mert hol
anny i érdeklõdés van a zsidó ügyek iránt , mint a sze-
gedi hitközség ben , ott azokról , kik ezen ügyekért har-
ezolnak , fáradoznak , áldoznak meg nem feledkez -
hetnek. Ben Juda.

-- A svéd király az osztrák antisemitiz-
musról, mint a »N. Ff. Presse* egy minap i tárezá-
jában olvasható a következõképpen ny ilatkoz ott  : Én
azt hiszem — szólt Oscár királ y az osztrák pari vi-
szonyok felõl fol yta tot t  beszélgeté s sorá n — hogy az
antisemitákuak törekvései nem poli t ikaia k , hanem ki-
válóan szocialisükusak. ük a világot tulaj donkeppen
két részre osztják : a ' semilákéra — ezek akik  szorga-
lommal és a sors kedvezé sébõl vagyont  szereztek , és
az ant isemi tákéra — ezeknek ellenfeleir e , akiknek
semmijük sincs és szeretnék azt meg kapan t an i , ami t
mások szereztek.

— A nagyváradiak gyásza. A u s I á n d e r
Simon , a nagyváradi hitközsé g egy házi ü gyének számos
éven át volt. vezetõj e augu sztus hó 1 8-án jobblétre
.szenderült . A közt isz t eletben és nagy beesülésben ál lói t
férfiú a Chevra-Kíidisa ügy ei körül  is sok érdemet
szerzett s ezért 'az aug. hó 19-én nagy részvét mellett
végbemen t temetésen K e c s k  e m é t i Li pót dr. rabbi
méltán szólhatott  a -meg boldogul! , haláláról , mini. a hit-
község jelentékeny veszteségérõl. A község különben
avval áldoz egyházügy i e lnöke emlékének , hogy —
mint  tud ósítónk Írj a — nevére jótékony alap í tvány t
létesít.

— Visszautasított gyûj tés. Mohrenheim ,
párisi orosz követ -a Drumont- l'éle antiszemita aLibre
Parole * által az orosz szüksé get látók számára gyûjtöt t
körülbelül 30,000 frankot a czár egyenes intézkedése
fol ytán visszautasította , mire Morés marquis kijelentette ,
hogya gyûjtések eszközlésérc tulajdonké ppen — Mohren
heim báró bírta a »Libre Paro)e«-t

— Az orvosok es termé szetvizsgálók
XXVI. vándorgyûlés e m. hó 23—2 5-ikc között fol yt
le Brassóban. j \  magyar orvosok és természettudósok c
nagygy ûlésén számos eredeti , önálló kutatás eredmény ét
terjesztették be , s njolag bebizon y ították , hogy a magyar
orvosi , tudomány s termé szettudomán y ni Il y rohamos
lépésekkel halad elõre. Nem szándékunk , hogy a tudo-
mány kutatóit is felekezetekbe osszuk , de mindenesetre
érdekes , hogy a felolvasók fele része zsidó s mi csak
örvendünk annak , hogy a zsidó magyar orvosok és ter-
mészettudósok enny ire fáradoznak a tudomány clõbbre-
vitelén . A S c h  á c h t e r Miksa ti tkár által felolvasott ,
lendülettel megirt jelentés az egyesület mûködésérõl szá-
molt be. Mindjárt az elsõ napon olvasta fel P 0 1 1 á k
Illés dr (Homo) az õ szellemtõl szikrázó fej'.egctését»A siker
természetrajzaról« , mely roppant tetszést keltett. A szakosz-
tál yok ülésein N e u in a 11 n - József dr. fõvárosi gégeorvós
»Kisérleti vizsgálatok némely gyógyszer hatásáról a garatra
és gégérctt czimmcl tartott elõadást , s az anti pyrinrõl
szóíf , "mel ynél fájdalomcsillap ító hatást talált. K a t i  m-
g a r t e 11 Egmont dr. az »Adenoid vegetácziókrók érte-
kezett. Á l d ó  r dr . íugy kAUói fõorvos «A juxta ureth-

rális menetekrõl * szolt , D 0 a á t h Gyula dr . fõvárosi
idegorvos »A hi pnózis és suggestió therap iájárók érte-
kezett. S c h i f f Ernõ dr . nagyváradi gyermekorvos
»Uj abb adatok az újszülöttek sárgasá gárók c/immel tar-
tott elõadást. F i s c h e r Jakab dr . pozsony i kórházi
fõorvos elõadásának tárgyát »Az ideggyöngeséĝ  és an-
nak kór és gy ógytana« képezte. T u s z k a u Ödön dr.
Siülészeti mütétekrõk szólott. R i c h t m a n n dr.
Fiumébõl az »Aristol hatasáról a tartott elõadást R ó n a
Samu dr bpesti irt. tanár »A fiagyermekek hurutos ureth-
risárölc í olvasott fel. H a v a s  Adolf \ dr. bpesti m.
tanár !  «A luetikus megbetegedésekrõl* értekezett. T ö r ö k
Lajos dr. bpesti bõrgy ógyász »A ráksej tek képleteirak
szólott. A l a p i Henrik dr. »A hugyszerv ". bántalmaktó l
függ õ emésztési zavarokrók tartott ¦ elõadást. F e u c t
Nataniel dr. egészségi felügye lõ értekezésének tárgy át
ma. trachoma gy ógykezelésének ujabb módjai« ké pezték
H e r c z e l  Manó dr. »A vándorvese mütétekröU szólott.
G .o l d s c  l i m i e d  Lipót dr . »A csodás elem a képzõ-
müvészetekben cí czimmel értekezett. S z e n e s  Zsigmond
dr, »A csecsnyujtvány megbetegedéseirõl« tartott elõadást,
F e 1 e k i Hug ó dr . Budapestrõl »A blennorrhoca fertõzõ
képességének tartamárók értekezett . L i c h t e n b e r g
Kornél dr. m. tanár »A fülzúg ás okait magyarázta.
S c h á c h t e r  Miksa dr. mag ántanár az aOrvosi bizo-
nyitványokrók értekezett F a r a g ó Gyula dr. »Az
anyag i viszonyok befol yása a gyermekhalandósá gra a
czimmel tartott elõadást . B á r o n  Jónás dr. m . tanára \
vcgbélbántalmakrók szólott . P é c s i  Dani dr . »A him-
lõoltás immunitásainak kezdetérõ l és tartamáról * szólott.
L 1 c h t m a n n Adoll dr . »A y. állami és társadalmi in-
tcrvenczióiról a gycrrnekegészséggel szemben« czimmcl
értekezett . — A gyûlések udn tartott estélyen A g a i
Adoll dr . »A vakokról és siketnémákrók tartott igen
gyönyörû elõadást , - F i sí Ii c r Jakab dr . pedig »Azem -
beri tudás határait * fejtegette érdekesen . — Fclemlitcu-
dönek tart juk még, hogy dr , Feleki Hug ó a nagygy ûlés-
nek indítván yt  ny új to t t  be, hogy tekintve a vencriku .s
baj nagy elterjedését , a g y ülés e kérdés tanula tányozására
bizottsá got küldjön ki , hogy a leg közelebbi vándorgyûlés
ez ügy ben már végérvényes határozatot hozhasson. A
vándor gyûlés Feícki dr. indítvány át elfogadta s az 5;
tagú bizottsá gba:  Feleki , Havas és Ilona dr. -kat is be-
választá . — Megjegyezzük még. hogy az állandó választ-
mány titkára Scliáchter Miksa dr. ellenõre peg i g Báron
fonás di\ Dr. —i — r .

- --- Or osz világ. E gy 111. hó 22-én propong ált
orosz törvén y felhatalmazza a rendõrsé get , hogy az orosz
falvakból ûzve ki a zsidókat és azon hel yisé gekbe kény-
szerítse õket költözni , melvek e czélból számukra ki
vannak jelölve. Orosz rendõrsé gi körökben ezt a felha-
talmazást biz onyára örömmel üdvözlik , mert aki Gogol
»Rcvisor«-ját ismeri , az tudja , hogy ez nem jelent egye-
bet , mint - az õ j övedelmeik szaporodását.

-- Elkésett kitüntetés. O p p c n h c i m
Emil franczia tengerésztiszt , kit a harezmezõn szerzett ér-
demeiért a franczia becsületrend keresztjével tüntettek ki ,
mielõtt a megtísztelés e jelét átvehette volna , sebei kö-
vetkeztében Tonkinban meg h alt .

—Antiszemita erkölcsök. Dannail dr. a váiuloi
apostol , akirõl egy ik elõzõ szántun kban ir tuk meg, ho g>
milyen nagy tájékoz<Htsá «cal i/.oatott a bécsi anavehi s-



ták fejének állított Adler dr . állítólagos bécsi fõrabbi
ellen , egy kis malõrön esett keresztül. Egy ostfries landi
antisznmita gyûlésen szemébe vá gták a jeles erkölcstani-
tónak , hogy i s z á k o s s á ga miatt hivatalától elcsapott
evang, lelkész volt. A nagy nep uibun ez ellen protes-
tált és kije lentette , hogy csak a jelenle gi ag itátiói czéljából
hagyta el hivatalát és a Bodelschwin g h-féle intézetben ,
— amit szintén állítottak róla —¦ nem p a c z i c n s , ha-
nem alkalmazott tisztviselõ volt , s az intézetet összezör-
dülés miatt hagyta el, de vezetõjével ma is levelez. —
Evvel szemben a nevezett intézet vezetõje , Bodelschwingh
lelkész kijelenti , hogy Dannail dr . állításai valótlanok.
A' nevezettet apja hel yezte el az intézetben s az is fize-
ett érte ápolási dijakat , összezördülésrõl szó sem volt ,
hanem Danneií ur az intézetbõl megszökött — Levelet
az intézet vezetõié sohsem váltott vele.

— Franczia zsidók . A francz ia becsü letrend-
nek múlt hónap ban megült nemzeti ünnepe alkalmá-
ból közzétett kitüntetések névsorából kitetszik , hogy a
franczia zsidók mil yen je lentékeny szerepet játszanak a
közéletben . A kitüntetet tek névsorában van egy fõkiucs-
tarió Marg foy Bordeauxbaii ," egy a hadíl gymínisreriiim -
ba beosztott tüzér-õrn agy Naquet Sámuel Pál , egy ál-
lamtanáesbeli referens León Cami lle , egy híd és úté pí-
tési fõfelügyelõ Wolf Sámuel , egy múzeumi fõfelügyelõ
Marx Roger , egy várparancsnok Dvey fus B.ir La-Duc-
ban , A decoráltak közt tal áljuk továbbá Schillert a pá-
rizsi «Le Tempss titkárját. A tonking i t irail leur ezred
kap itányának Oppcnhcim Manó Emilnek , aki egy köze-
lebbi ütk özet alkalmáv a l  több sebet kapott , külön hatá-
rozatt al a becsületrend lovagi rangját  adomá ny ozták.

— Nem vállásg yülöiet Egy ukáz , mel yet az
orosz kormány zsidó alattvalói elnyomásár a adott ki ,
igy szól : A zsidóknak ezentúl ugy magánlakásokon , mint
külön c czélra rendelt helyiségekben 300 rubel büntetés
terhe alatt tilos az istentiszteleti cselekedetek vészese , ha
éhez külön hatósá g i engedél yt nem kaptak .« Val ószínû leg
ez is azon rend elkezések egy ike , mel yek pusztán a gaz-
dasá gilag gyeng ébbek védelmére szol gálnak «

— A rémlátó keresztes újsá g. A berlini
Kreutzzeitung a minap eltûnõdött azon a csodán , hogy
az Egyesült Államok alelnöke M o r t o n az elnökvá-
lasztási küzdelmekben csak utr v szó nélkül elmúlt. , mint -lasztast küzdelmekben csak ugy szo nélkül elmúlt , mint-
ha soha sem is lett volna. Ez ugyan még nem volna
baj, csakhogy Morfon R- t— Levin ak hívják , ami a ke-
resztes újságot annyira kihozta a sodrából , hogy többek
között il yen glossákut irt : „ Hogy a zsidóság minden
virágró l mézet gyûjteni és emberei számára minden al-
kalommal reclamot csinálni mennyire tud — ez kitet-
szik abból a rendkívül sértõ fejtegetésbõl , melyet a
Newyorker Handelszeitung azon állítólag helyén nem
való rósz bánásmódról közöl , melyben az Egyesült Ál-
lamok alelnöke Morton P, Levi pártja részérõl ré-
szesült. — , A berlini „ Natiónalzcitting " mely az
idézett jámbor lap fejtegetéseit lenyomatta , erre a kö-

vetkezõ megjegyzéseket teszi : »A »Kreuzzeííung "-nak
szívesen szolgálunk még néhány kiváló amerikai-
val a jelenbõl és múltból , akik neki hasonló szemlélõ-
désre adhatnak okot. Mindenekelõtt itt van Hamson
B e ti j  a m i n a jelenlegi elnök , Montgomery Z á c h  a-
ri a s az aftorney-'generalis , a krözus Wanderbi lt j  a-
k a b. A nagyrabecsült újság a múltból talán ismeri
Lincoln Á b r a h á m o t , továbbá a secessio-harcz T tá-
bornokát Buttler B e n j a m i n t ;  és ha már éppen a
Benjáminok vannak soron , ideiktatjuk Franklin B e n-
j n m i n t is. Mind egy szálig zsidó, nemde ? De ko-
molyan véve a szói : Morton P. Levi a zsidóknak épp
oly kevéssé » fajrokona * mint a „Kreuzzeitung * szer-
kesztõje és még kevésbbé mint nem egy pártihve . Ha-
nem az már botrány, hogy valamely újság szerkesztõ-
sége nem tudja , hogy Amerikában éppen a legegyhá-
ziasabb körökben menny ire el vannak terjedve az o tes-
támentumbeli keresztnevek. — De a szemf orgató jámbor
újság mi nálunk járná meg igazán az õ fölfedezési the-
oriájával . A székelyeket egyszerûen a „ mi nópünk" -

i nck kellene elkeresztelnie , Aztán , hogy többet ne cm-
; 'hsunk, Irányi D á n i e l  t, Gyürky A'b r a h á m grófot ,
I Révay S i m o n bárót , Fülöp Á r o n t . Kis A r o n t.

Molnár J ó z s i á s t a kereszt , S a l a m o n Ferenezel és
Ödönt , J a k a b  Eleket és Ö dönt , I l l é s  Bálintot síb
a vezeték nevének miatta egyszerûen az Ábrahám kc-r
belébe megtérõ jelöltek közé kellene sorolnia. Uram
isten , milyen szapora is ez a zsidóság !

— Jehermg Rudolf a nagy német jogbölcsész ,
aki a napokban ülte doktorrá avattatásának 50 éves
jubileumot , sokszor idézett a fa hnudból , hogy mini n
jogban való idealizmus szószólója a zsidó jogból merít-
sen bizony ítékokat a saját nézetei támogatására .

— A zsidók és a tûzoltás . A pozsonyi önk.
tüzoitó-egyíet a múlt hóban ünnepelte fönállásának 25
éves fordulóját . Ez alkalomból a városi levéltárb an ku-
tatták a pozsonyi tûzoltóság múltját és arra az érdekes
adatra akadtak , hogy már 14-92-ben, 11. Ulászló idejé-
ben használta a pozsony i tûzoltóság a bõrbõl való
tûzoltó vedreket , melyeknek költségeit —¦ a z s i d ó k r a
k i v e t õ  11 k ü 1 (') n a d ó b ó l  fedezték.

— A zsidók anttiropologiai helyzete. Ily
czimen Félix von Laschen dr. a híres Kisázsia és Syria
kutatója az Ulmban tartott német anthropologiai congres -
suson dolgozatot olvasott fel. Fejtegetéseibõl Luschan
annak bizony ítékát vonta le, hogy a mai zsidók
sémita indogermán (anomiták) és egy alasodial nép
bensõ vegyülékéböl származott , s igy az antropológu-
sok közt elterjedt azon hit , mintha a zsidóság'megõrizte
volna faji tisztaságát , tovább fönn nem állhat. Az elõ-
adáshoz fûzõdött vitában Wírchow Rudolf is részt vett ,
ki szintén osztozott a Luschan következtetéseiben és
azt jegyezte meg, hvgy bizonyos számú germán kopo-
nyától a zsidókét nem lehet megkülönböztetni.; Ha még
a faji különbözõség theoriáját is elvitatják az antisemi-
ták elõl , ugyan mit fognak szegények ezentúl cse-
lekedni ?



A kajászószentpéteri izr. anyakönyvkerületben
megüresedett »»yafeönyvve*et,õ i állásra ezennel
pályázatot hirdetünk.

A pályázótól rabbibelyettesi képzettséget kívá-
nunk. A munkakör az anyakonywezetésen kívül az
iskolás gyermekeknek hiüani oktatására a metszõi és
elõiir -ádkozói teendõkre terjed ki.

Az állással 400 frt évi fizetés , lakás és az anya-
könyvezéssel járó szokásos dijak járnak. A pályázati
határidõ f. évi szeptember hó 25-ike, a választás í.
évi október hó 3-án fog megtörténni .

A kellõképpen felszerel t kérvények alólirollhoz
küldendõk. A választan on a megh ívott pál yázónak sze-
mélyesen keü jelentke znie.

Kajászó Szí.-Péter 1892. aug. 28,
Kriuisz. Wór

íiilk. elnök.

Pályáza t

Pályázat.
A dévaványai aut, orth . izr. hitközségnél ürese-

désben levõ Il-od metszõi (baromfi-metszõ) és pénz-
beszedõi állásra pályázat hirdettetik. Díjazás évi 200
frt. Pál yézók kellõleg felszerelt kérvén yüket alóliroll-
hoz azonnal beküldeni szíveskedjenek Az elõimádko-
zásban jártasabba k elõny ben részesülnek.

Dévaványa (Szolnok m.), 1892, aug, 17.
Mezei hr 'ki

hüh. einök.

| Zsidó 3
1 újévi köszöntök 1
s rendkívül i  eredeti komol y és tréfás újdonságok. 20 I
idarab csupa újdonság 2 frt 50 kr„ 20 drb. csak «
a jobbféle köszöntõ-jegyek és tréfás levelek í frt 70 |
|ki\ , 20 drb. finomabb bel- és külföldi kártya és 2
L köszöntõiévé! 1 fvt 20 kv. Ismételadók számára 100 §
|kitûnõen összevál ogatott drb. 4 frt 50 kr. elõleges S
1 pénzbeküldés mellett bérmentesen. |

I MA.BCTJS SILBERSTEIN , i
f - Papier en gros |
g U'lEff, 2(3 I , lNmttKttVNGAHm $r. IS. f

Pályázat.
A Csongrádmegyébe kebelezett mindszenti izr.

hi t  köz ségnél Dr. Wiener Márk rabbi urnák Kõszegre
történt megválasztatása fol yt án megürült rabbi ííí.
hitoktatói állásra , mel azonnal betöltendõ , pályá-
zat ny iltatik.

ftlvi fizetés 600 frt. sza bad lakás és a szokásos
mellékjövedelem .

Pál yázótól n.egkivánlatik , hogy a magyar nyelvel
tökéletesen bírja , szemináriumot végzett legyen.

A pál yázati hatáíiüõ í'. ésu s-ieplembet üft-án
jár le , —- útiköltségek csak a megválasztott pályázónak
térít tetnek meg,

Mindszenten , 1892. aug. 30-án-
ftugel ISnfte/. M/.oltotka lUiiNxtav

liitk , jegym ¦ Jiitk. elnök.

Pályázat.
A nagykár olyi izr. hitközség fiu- õs leányisko-

lájánál üresedésbe jött két tunitAi állásra pályázat
hird ettetik és pedig:

1) a leányiskola vezetésére és lanitására 400
frllal dotált t anítói állás és

2) a fiúiskolában a héber íanifiísra 300 esHteg
8.10 frttal dotált t anítói állás.

Azo n okleveles tanítók , kik ezen állásra refl ek-
tálni akarnak , képesítésüket , eddi gi mûködést és er-
kölcsi viseletet tanúsító okmányokkal felszerelt kér-
vényüket  legkésõbb 8 nap alatt hozzám beküldeni
szíveskedjenek.

Nagy -Károly, 1892 au g 30.
ttr. tttemberg iiétn

isk. elnök.

IFJ. NAGEL OTT Ó KIADÁSÁBA N
WTWAFKMT ,

Múzeum-körût, a Nemzeti színház bérházában
megjelent és kap haló :

Bevezetésre ajánlatos tankönyvek izr. népi skolák számára .

H15ÍÍ3 "O T0í"í KarmiCKva oktatás izr. tanítók
és tanulók számára. Szerkesztette l> «*. Zcsciigeri
H »mn. Kötve ára —.60

E könyv a Barmiczva elõkészítésére szükséges
szabá lyokat és tantételeket , Barmiczva- és iskolai beszé-
deket és családi üdvözleteket foglal magában ; tehát oly
könyv, melyet egyetlen egy zsidó tanító sem nélkü-
lözhet.
'JAiüé liItiaMi katekixins leányiskolák szamara.

Irta Halas* Ti. fõv. isk. igazgató,
}, rész. Kemény kötésben, ára —.30
'J- I) I) I! » 11 1! J*f*

III. .1 » „ „ '», » — .85
IV. „ „ „ „ „ „ —.85

íLní< 1ó hittant katekiaiuiis fiúiskolák számára.
Irta Halas* X. fõv. isk. igazgató.
I. rész. Kemény kötésben , ára —.86
II. » » » » s * — .30
ili. s » » » s » —.42
IV. » » » » » ¦  » —.45

%híi16 hit- és erkölcstan. Középiskolák számára,
Irta Halát** M. föv. isk. igazgató. I. rész —."7©
II. rész — .40
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I Bizalommal J
[j m i n t  m i n d e n  e s z t e n d õ b e n  R

>| elõtt alólirt ismert szolid czég ajánl velinpap irra; §
| nyomott D" no ünnepi iinádsagktiuyveket, fcj
3 u gy magyar , mi nt német és héber betûs forcíi- K
H tással uj 9 diszkötetben 3, 4-, 5 írtjával és a 4 íj
3 elsõ kötetet 1 fi-t 80, 2 frt és 2 -ívt 50 krjávai. 1 §
3 vagy két kötetben 1 frt 20 krtól 1 frt 50 kri g. E
m D'ÍT 'jû valódi gyapjúból vagy a legjobb minõségû ö
3 selyembõl 3 frffól  kezdve 50—50 krjávai fölebb J3
Q ettész 15 frtig Arany étt e'/.üttsujtá&okat K
3 50 krtól 6 frtig. Fehér imasipkát 80 krtól 3 B
H frtig. Miftiduivokat újesztendei vagv menyasszonv K
3 ajándéknak 1 frttól 10 frtig, hibátlan t-hnsiti' 3 fi
N l'rtlöl 5 frti g. Bizomány i raktár & arany hiinxcs N
[| iniiukajii zMuagóga-lüggöiiyök»ó],Te- 0
(| filinliõi, mexiixeból valamint minden a zsidó $
Û rítushoz tartozó tárgyak , ugy szintén ö
t | halál-évforduló emléktáblákból o
« hibátla nul 50 évre kiszámítva I. frttól , I frt 50 K
m kri g postai utánvét mellett , jg

I SCHWARZ IGNÁCZ '
könyvkereskedése. Ff

\\ BUDAPEST, KIRÁLY-UTCZA 3. |
|j ' " fi
^mT&TsnTnzTa

^
T&
^TmBTSTB̂ zamzBmzBii?

Szakértõi vélemény : A forgalomban levõ valódi fran-
__^__ czia'éognacokkal vetekedlietik . 

1 i »• od 1—i 7 ©
N W <J Cl! , -H

CJS>  ̂
? L * ,h CM

eS* a L »' - ü ^ - * 'SS Ii
j eo i g a ,   ̂

^1 | .© 3 > % á
5 1V -** j a :S < A )7 ri-S bo9 =-s I
g D>3 qj  ̂ •'¦ r tû 5 g E < B 5 ö -2

<» ^  ̂ „r S '¦¦'¦ * W  ̂ - ^ 
0) L¦ 

» o 5

* .0 ¦§ -5^ K O -S - 2 '  s^ g  §
h SS w fi * O -s L  ̂ a> ? 00 iL L

r §3^2 sü ^ 2 °-g -t *tí OO , f l t  fejj * TJ >>.i -0
 ̂ gi p« fü * 5 rtMs I

I sE3 c m í  * § V<JS ¦í'g w
R p— 3 2 J- * S b . eí i ar8 « q̂ í f t  ̂ Iü -*j ¦§ '§ « ;  ̂ s -I

^  ̂ pT  ̂ %*í: S k03 ^j
¦ o s ¦ *>? ' f—J . 1

"~"~~  ̂ i"B29-L) iíz^tíJte^sa; J9JC-D1 '• UBA s?aí
-;8j  ^818°9 Z-g 23 POglíp H3])8}J^S 

'B ,eq 'ipp]^A ¦IQ^'B Ij -BSJ

Budapesti országos kiállítás. I. dij ! Nagy érem '

Stern ber g és Társ a,
könyvkereskedõk*

ICuilapesit, Komiiach-ntcza 10. Mv.áni.
A'].in 'V]ák dúsan, felszerelt raktárukat . Mindenféle

széfe r és szidur JO—1S kri g. Menyasszony i aján -
dékul selyem- vagy elefántcsont köté ssel 1 frt >5ü
krajczártól 15 /ríwjf .- Machzor-ok 20—80 krig ;
németre vagy magyarra fordítva 1~$ frtig ; chu-
misok tefilin , cziczisz, mezuzoth. kelékodes , uj és
régi széfer .torá h, "finom gyapjú és selyem talesz , mii -
ara ny himzések porochesz-ra ,michsze le'schulchán , szé-
fer-roráh takaró , chup áh és e féle czikkek a legol-
csóbb arak rnellett. Aímfítratjzok megküWetnek. Ép-
pen most veti ineg egy nagy könyvtárt , mel y r end-
kívüli szép szeforim-okat tartalmaz. Könyvjegyzék in-
gyen. Ifi lerért bárki kap hat

„ l ú a c h " -ot
minhag ímm al együtt , héber- ném et és a legújabb
vásárok j egyzékével franko küldetik meg. 2 — 10

Ismételadók tetemes engedmény ben része-sü 1 nek .

lH Csász. kir. szab. H

 ̂
Legújabb találmányú ^g

Q kárpitozott ágybetéteimhez, |g|
g meíy felülmúl minden eddigi gyártmányt , sem- H
S mi más nem szükségeltetik , mint  lepedõ a be- B
gi terítéshez. Hzen czélszerü találmányomat ajánlom g
S a t. ez . közönsé gnek elõfor duló szükségleinél. g

É 
Megtekinthetõk a városli geti mûcsarnokban Pj__ és gy ári hel y iségemben , hol mértekszevinti meg- o

 ̂
rendelések is elfogadtatnak . H

H liórliáxak, N/.állo«latnIaj4lonosok, S
g nevelõ-íntéxetek nagyobb megrendelésnél Q
ga árkedvezmény ben részesülnek. Továbbá min- Q
jj H dennemu kárp itozott munkái  a legolcsóbb áron Q
É| 

el vállalok. — Tisztelettel 
^ O

j y ip  D Á T müká,rpitos és diszitõ O
lg V Kj rALBud apest, Rózsa-utcza 52. g



Nyomatott Bur ián Mórnál Budapest, Bálvány-utcza 2

í' pÓLOskAGAT "I
ö poloska -irtószer g õ z k é s z ü l é k k e l. Ö
|g A poloskagát az eddi g i mindenféle po- Sri
jp loska-irlószerekkel daczolhat , mert a polos- ||j
|p|f kagát oly fojtó erõt fej t ki , mel ylyei õt perez jj|
f alait minden poloskát , amel y lélekzik , meg fojt. Uj
H Az eddi gi többféle poloskairtószereket tulha- §§§
B9 ladja , mert nemcsak ott pusziit , ahol polos- fi|
Ö kaíéreg látható , hanem mindenhova hatol , mert. fl|
fii a poloskák leginkább a szobapadlók alatt , lo- fi
jsg vábba ablak- és aj tórámák kõzött lartózlorl - H
ggf nak , ahová irtó port hinteni lehetetlen , de pj
|U ezen fojtó gõz még ott is mindent , ami élei- |l|
8| ben van elpusztít . ||§
j § A POLOSKAG-AT kap ható dobozok- gj
||f ban. Használati  utasí tás  szerint a poloskáir- §3
f§| tást bárki is eszközölheii. Ára dobozonki nl  f3
S ,50 kr , 1 fr t  és 0 frt. fi

i CTTTMálI - DÁVID §
sB3 lakás- és ablaktisztító vállalata. gÉ
1É -̂ STap itatott 1879-beiál

p- 
j |

B BUDAPEST, Károly körút 22. H
g (Röser bazár) 3-12 jj

Kan itz Ferencz es Társa
szepességi vászon raktára,

¦ W$t~ m enyasszonyi kelengyék gyára , *T9@
Budapest, VI., hatvani-utcza. 11 sz.
alatti j óval megnagyobbított, látványosságot képezõ
üzletben dus választékban kaphatók : a legnehezebb
minõségû szepességi, rumburgi , kreasz, hollandi ,
irhoni és sziléziai vásznak, szepességi és dupla-
damaszt asztalnemüek. Legnagyobb raktár kész nõi ,
férfi és gyermek fehérnemüekben. Minden e szakmába
vá gó rendelmény leggyorsabban eszközöltetik , mert a
mûhely a házban van. Nagy választék ágyhuzatok

és paplanokban.
!! Újdonsá guk kávés terítékekben !!
Cretonok , batisztek, sephirek, satinok, nyári

pique, gyermek-ruha csinvat stb. .stb,

KíilöÉpssépt n -soi észs^ídSn.és lca"
IP^T* Valódi ».xerl> vásznak , ""̂ g

§ 
Iskolás gyermekek részére szükséges fehérnemû

nagy választékban kapható,

tó í &
f ö  A nagyérdemû közönsé gnek $
$ becsei figyelmébe ajánljuk több %L
M kiállításon aranyéremmel k i tün -  -p
& teteti , mûtermünkéo, vn lamiut  É
S nagy raktárunkat  kül- és belföldi g
8 szövetekben. 2

| Buchhalter és Társa |
j& férfi-szabók L
:/Í VII., Károly-körut 19. (Báró Orczy-ház.) '-Á

Kohn Arnold
(Váezikörut 14, szemben az Andrássy -

ut torkolatával)
ajánlja mindazok figyelmébe , kiknek a s í r -
it õ á 1 1 i I, á s szomorú kötelességét kell

teljesíteniük.
szép éM ponto s kivitelért  és Ii l le-
tõleg olcsó megszamitn sért kezes-

üedik a czég jó hiruev c.

-3S Szombaton és ünnepnapokon zárva. HE-
•ktMMHHM WMI^̂ MI^MMHHH HM ^̂ H^WHHBHHlMi HHMinil^nHM aHiH

j| I lsõ oNxtr.4k-mag .r ar villamvilagita si i
lljj és erõátviteli gy úr Ilii

I egqer b. és társa. 1
1 BUDAPEST | BÉCS 1
I "VII., Huszár-ntcza i X , Simmeringer- U
E 7. sz. j strasse 187/9. |l

Ii Víllámvilág itás, te lefon, i
I villámhárító , vasút i távírda |J
1 stb. |
(ill 'lii
;? A világhírû »Univei'sal Transmit ter« nevû |
íj ii mikrofo n egyedül jogosított gyártól mi

| . Költsó svetésels. , ár jegy- |
| zóliols. ingyen ós toór- |
mi ixkeatx fv©. ||

VARJÚ KÁROLY hangsz.rgyáros I
a komáromi kiállítás jury tagja, I

lludapest * líerepesi-ut 57* sz.
Egyedül jogo sított készítõje a

Í

ffi5S5BB8SB szab. iiveg-osz&op zatii ha-
J ^^^^ ^w[/e rangczimbalomna k , mel y négy

As§ÍöÍÍ§LigBÖÍ3 na §y éremmel van kitüntetve.
B^SS^^af : 

Nagy 
válasz tékban vonós ,

f§||j|||j ffis9l " pengetõ , hajtó és huzót
^ V^TTÍ / hangsze rek , a mel yeknél 15%

engedmény fu k a r ' t ü n k  meg, ha
|a 200 képpel i l lusz t rá l t  i n g y e n  árjegyzéket kérjük |
Iegy levelezõlapon. i
Czimbalmok részletfizetésre is kaphatók. g




